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	Zent bernald dokthornak ymaczaga [283]

JDwezlegÿ Ez wÿlaghnak ÿdwessege

dragalatos yesws crystws

ÿm en kerezehtfaadhoz leptem

te legÿ nekem segewdelmem

zent kerztfan ha gondolak

te kenodban en kewanlak 

wgÿ ÿmadlak mÿnth latnalak 

sọt en elọttem twdlak

O melÿ mezÿttelen tegewd lathlak

zent kereztfan ha ymadlak

Megh weretwen meg hwzlalwā 

meg thọretwen meg wtalwan

Kegÿes paztor te kenodban

een ne legÿek meg wtalwan

esmerÿ engē eedes waltom

legÿen te zent keenod en gondō

Keserwllek tÿztha zÿwel

kewanatos akaratwal

nē faratsag sem nehesek

De wÿgasag es edesseg

ha kenodban ọryzedlek [284]
Kerlek wram Megh ne wttalÿ

meltosagost engem meg halgas

kọzel wagÿon te halalod

ÿm elewtted te zegenÿ bÿnes zolgalo leanyod
zent feÿedet hozÿam haÿczad

en ọlembe meg nywgosad

te bewseges malaztodban

wongÿ te hozÿad bÿzonsagban

hogÿ lassalak kewannÿalak

zolgallÿaalak nÿwgossalak

O mely kegÿessegben teged latlak

mert keez wagy ÿonak es gonoznak

kegÿetlennek Es kegyesnek

te sebeÿdben mÿnd helth lelnek

mert zent werednek hwllasat

te ew neekÿk ÿngÿen adad

kegÿes wram ÿesws crystws

kÿ verettettel sebeswltettel kesergetthetel

betegewgert betegwltel

zegenyekọn kọnÿọrwltel

Jm en magā [285] Hozÿad ÿwettem
Korwoltomath ÿol esmertem

bwnesewkọn ky kọnÿorwlz

hÿzem welem nem nehezwlz

masod ÿmaczagh

IDwezlegÿ ez wÿlagnak ÿo meg waltoya

nehezwlteknek kewansaga

kÿ kọrọztfara eemelteteel

keet kezedọn fÿgezteteel

thw zent kezek ÿdwezek legÿetek

wy rosawal meg tọltetek

kÿket el terÿeztwen

agra kemenÿewn hwztak

was zegekwel meg gÿakdosatak

kÿkbọl gÿọngÿellọ weerọd hwllot

azzw fọldet harmatozot

bÿneseknek nagÿ bÿneerth

latom hogÿ folÿ myndenwnen

te zent wered nagÿ bewsegheel

pÿros olÿ mÿnt mast nylt rosa

mÿ lelkwnknek walczaghara [286]
Barson Zÿnw werọs Kezeed

Zerelmemben meg ewlelọm

zomehozot azzw zammal

ÿzom:- zent werewdet nagÿ kewansaagal

kereztfadat ha zorÿttom

sÿrwan mondom wÿgasagom

kemenseges nagÿ kenoderth

te zent wered hwllasaert

adok halat kenhwllatwan

zent weredben keserewdwen

remensegem benned wettem

te zent kezed otalmazon

halalomkor es te yogod

engemet hozÿafogagÿon

harmad oracio

IDwezlegÿ en ÿdwesseeghem

Jesws crystws es en edessegē

ÿm ÿelọnÿk te zerelmed

mert mezÿttelen te zent mellÿed

kÿ dÿczew es wdwọzlendew

Naagÿ [287] Feelelmel ÿlletendew

Kÿ zenth haromsagnak zeky

nagÿ zerelọmnek ÿelọs hele

erewteleneknek erọssege

felelmesewknek bekesege

farataknak ÿo zallasa

zegeńọknek nagÿ bew haaza

negÿed oracio

IDwọzlegÿ en wramnak edews zÿwe

en zÿwemnek ÿo ewreme

hozÿad ÿwtnom en ewrwendek

halgas meg engem ha nekewd bezellek

melÿ az zerelem kÿ<tet> teged meg gÿọze

Es melÿ az zerelem kÿ ÿgy gyọtre

latom magad meg fogyattad

myndenestwl nekwnk adtad

te nepedet ha meg waltad

hath magadath halarra adad

halalokkezọt keserweb halal

kemenÿ halal feswenÿ halal

kÿ ez dÿczew melÿbe mene

Hol wÿlagnak elewtthe [288] Ele

Zent Zÿwedet Meg zagata

draga wered kÿ hwllata

halaloderth kÿt ÿgy wallal

en zÿwemnek zeretọÿe

ne legÿek nalad el feledwen

zÿwemnek akarattÿat lassad

kemenÿ zÿwem meg sebhọssed

keserwel keserọhed

nÿlyek zÿwed my(n)t zep rosa

kÿ ÿllattyat tawol aggÿa

En lelkemmel egye legÿen

hog en zywem meg zepwllyen

ky teged zeret az nem eped

ha kÿ keserọgh akor wÿgad

mert nem twgya ọ mÿt teegÿen

kenÿhwllatas wÿgasaga

attwl magat nem tÿlthattÿa

mert ewremet nem mondhattÿa

ha halhatna sokzor halna

az kyth kewan czak foghatna

ÿl zerelmedeth nekem agyad

es zÿwemeth hozÿad wonnÿad

hogÿ [289] Tegedeth Kewannÿalak

ez wÿlagnak en meg hallÿak

ọrọk eeleth kewannlak

edessegwel teged lathlak

te ÿndohad en zÿwemet
hogÿ kewannÿon enne nagÿ ÿot

zywem ellÿen zerelmedben

ne alwggÿon ÿt restsegben

hozÿad fwsson hozyad sÿrÿon

es mynednkor teeged tarczon

zent zÿ melÿ zep te nÿlasod

kewansagos te ÿllatod

melthotassal nekem nÿlnod

en zÿweemeth hozÿad wonnod

nalad leeteth wgy zeresse

hogÿ ew magat el felegye

nalad legyen oth nywgogÿeek

es te hozÿad ÿgÿekọzek

teged zÿwem akar twdny

ne akarÿad magad ÿo ÿesws twle el wōny

IDwezlegÿ en edes ÿesusom ọrọk nagy ÿo

ÿrgalm tenÿ [290] Zorgalmazo

ọztọwer tagÿd meg farattak

zent kọrọztfan hwllaltattak

ydwezlegÿ en edes ÿdwezyttọ
Jeswsomnak ew kegÿes oldala
kÿbọl nagÿ ÿdwesseg fol’a

onnat zenth weer wÿzzel ÿọue

hogÿ tÿztwlna neepnek bwne

en te hozÿad kọzel ÿwttem

kewnÿọrwly en raÿtam Zegen nÿawalÿas bÿnesen

mert elleneud sokat wetọttem

yollehet pÿrōgo orchawal

de lam ÿgaz akarathwal

hozÿad ÿọttem hogÿ lassalak

zent kenodban sÿrassalak

IDwezlegÿ Kegÿes oldal nÿllas

kÿbewl ÿọwe zent wÿz folyas

pÿrhonÿottal mÿnth zeep rosa

menyorzagnak wagy aÿtoÿa

te ÿllatod mÿnden fọlọt [291]
Kÿ wÿz twlwnk merÿttethÿk

zomehoztak hozÿad ÿwnek

the nalad meg zaÿoswlnak

pÿros oldal nekem nÿllÿal

en zÿwemtul el ne tawozÿal

ha en weled el ‹meled› el mehetnek

oth magamnak nagÿ ÿot lelnek

zomÿw zamal ha ylletlek

gerÿedetọsth ha ọlelek

akor waģok mynden ÿoban

es en lelkemnek nÿgolmaban

Oh melÿ edes ez zent yllat

crÿsthws ÿesws kÿ teged lath

te edọsseged kÿket meg gÿọznek

ha halhatnanak halnanak weled

edes wram yo ÿesws ez zent sebbe

fekÿen zÿwem es ez Zent werben

ez wÿlagbol ha kÿ mwlom

legÿen az te zent oldalod zallasom

hol en lelkem meg nÿwgogÿek

pokol [292] Mÿa meg ne fokthasseek

IDwezlegÿ zenteknek Jdwessege 

bÿneseknek remensege

zent kereztfan meg wontattal

wgy mynt bynes taghlattattal

byzonÿ ysten ha fen fÿgel

bÿzonÿ ember meg ewletel

O melÿ zegenÿ mely mezÿttelen

lam kereztfan mewetteteel

nem ketaelen de akarwa

sÿdo:- nepnek wagÿ ÿateka

ÿlÿ halallal ha ọleetel

zent tagÿdban ha thọretel

te sebydnek nem len zama

te zent wered wÿzzel hwlla

harom zek kezewt ha tegergel

zeep weerewdben meg fọrọdel

O kazdagsagh es nagy bewseg

lewl nagy monthatatlan zegenseg

ha zolgalwnk nekewd ezerth

ha hwllatwnk werth werọderth

zenth [293] Labadnak Kemensegeth

Zent kezeÿdnek ew melÿ sebeet

ọlelgetọm aÿtatosth

rezketetọsth kewansagost
Oh bÿneseknek zeretọÿe

esewtteknek fel emelọÿe

nem leen sohol olÿ yo attÿa

ky fÿaerth magat ÿlÿre agÿa

mert en lelkem meg ozlaatoth
bÿnem mÿa zaggattathot
kegÿes Jesws te meg lassad

kegÿeus ọrwos meg ọrwosollÿad

kọrọztfadon kenod latom

Jdwessegem thwled warom

zent weredben Ha meg mosdom

meg nywgozom Es meg wÿgazom

Mel sebydet Kyketh wallal

zeep werewdeth kyt Hwllatal

En zÿwembe te meg ÿrÿaad

En lelkọmet hozÿad wonnÿad

valahanÿan hozÿad ÿwttek

te zenth Labaÿdhoz estek

ew bÿnewket my(n)d ot Hattak

korsagokbol megthawoztak

Jm En wagÿok kọrọztfadnal [294]
Jm Kesergọk te Zent Labadnal

kọrọztfadrol te meg halgas

kewnÿọrwlÿ en edes s ÿeswsom ky tellÿes wagÿok nagy Sok zanthalan bÿnewkel Es engemeth laas

az te kegÿes zent Zọmeÿdel

te kenodban bÿrwalaas
zÿwemnek Kewansaga

en zeretọm hozÿam hayolÿ

meg wygaztalÿ Es ennekem zolÿ

az te edes zadwal 

Keerlek nekem az zot mongyad

hogy bÿnọmeth meg boczattad

kemeńọdọt zÿwem
lam nem twdok halat adnom

Hogÿ ÿmagyam teremtemeth

hogy zeressem zeretọmeth

Hogÿ fyzessem zolgalattyat

hogÿ haalallÿam zent halalath

kÿ magat eertem nagÿon ada

halalomert hogÿ meg hala

de kÿ latot oly zerelmeth

zewrnÿw Halal kÿt meg gyọzọt

O melÿ haznos wrwosag

hol betegnek weered adad ÿn(n)i [295]
Ewlellek Zent Kenodban

bÿnes walwam Es pÿrongwan

De ne banÿad ha ÿgÿ teezek

mert ez mÿa ÿdwezwlọk

bÿnem mÿa betegwltem

Es te ellened nagÿot wetọttem

the zent werọd en ream Hwllÿon

megh tyztohon Es wygazzon

terÿtthy magat Jeswsnak orchaÿahoz mondwan
Jdwọzlegÿ tyztọlendew

wrā Jesws mÿndenmya zeretendew

tekencz engem zent zọmọddel

zÿuēt walo zerelmedel

de ha te zÿwedeth latom

banatomat nem mondhatom

meg feketwlt nap lewọ zÿnọd

El tawozoth eekọssed

wyrag dÿzewd waltoztattak

zeep orchadat sar bee fogta

mÿnden wÿlagnak wÿlogosaga

angyaloknak kewansaga

el waltozot te zepsegewd

meg feketwlth ho lewọ tested

zeep orchadon halal Jelent

lam epettel wtalatost

Es Meg Holtal keserwetesth

Oh [296] Mel Uolt te Zerelmed

Hol magadat ygÿ ọlesed

nem monddanam semy keenọm

Sewth wolna nagÿ wÿgasagom

ha kenoderth kent waalhatnek

Halalodert meg Halhatnek

Kerlek agyad amyt kerek

twled addygh el nem megÿek

kÿ en ertem halarra meenel

Kerlek twlem tawol ne leegy

Halalomkor fogaģ engem

leegÿ fegÿwerem te enekem

Ha el ywtand en halalom

oth yelọnÿel en edes meg waltho Jeswsom
Merth az leezen zewrnÿw ydọ
ÿgazaknak es feelendọ
Hat ne kessel engem latnod

En lelkọmeth oltalmaznod

O zeretew zeretendew

mynden yonak Nagy yo tewọÿe

az nagy wtra ha eredek

egÿeeb tarsot nem:- lelhetek

Kerlek en edes vram [297] Jo Jesws

Hogÿ Jelọnnÿel meg ennekem akoron

es zent keenodban ne enÿezÿel

engem fọdọz ket kegyes karodwal

Es oltalmaz the zent kereztfadwal

Hala legÿewn Halalohdert

Dragalatos zenth kenodert

en edes wram en edews Jstenem

Es en edes megh walto yeswsom

kÿ wagÿ mondhatathlan mÿnden nagÿ ÿom
Amen
	[43] Kọwethkọzÿk ÿmmar zent Bernald doctor ÿmadczaga.
IDwọzlegÿ ez wÿlagnak ÿdwọssege

dragalatos Iesus kristus:

ÿm en kọrọztffadhoz leeptem.

te legÿ nekọm segọdelmem.

Zent kọrọzthfan ha gondollak

te kenodban en kÿwanlak.

vgÿ ÿmadlak mÿnth lathnalak.

sọth en elọttem twdlak:

Oh meÿl mezetelen tegọd lathlak.

Zent kọrọztfan ha ÿmadlak.

meg [44] werethwe. meg hwzlalwa.

meg tọrethwe. meg vtalwa:

Kegÿọs pastor te kenodban

en ne legÿek meg vtalwan.

esmerÿ engọm edọs waaltom.

legÿọn te zent kenod gondom:

Keserwllek tÿzta zÿwel.

kÿwanatos akarathwal.

nem farathczag sem nehesseg:

de wÿgasag ees edọssegh:

Ha kenodban ọrizendlek:

kọrọzthffadon ọlelendlek.

kerlek vram meg ne vtalÿ.

meeltosaagosth engọm meg halgas: [45]
Kọzel wagÿon te halalod.

ÿm elọtted te zolgalo:

zent feÿedeth hozzam haÿczad.

en ọlembe meg nÿwgossad:

The bewsegọs malaztodba

wongÿ te hozzad bÿzonsagban:

hogÿ. lassalak. kÿwanÿalak.

zolgaÿlalak: nÿwgossalak.

O meÿl kegÿọssegben latlak.

merth keez wagÿ ÿonak ees gonoznak.

kegÿọtlennek ees kegyọsnek.
te sebeÿdben mÿnd helth lelnÿọk.

merth zent werọdnek [46] hwllasath.

te ọnekÿk ÿngÿen adad:

Kegÿọs vram Iesus kristus.

kÿ weretettel. sebọswltettel. kesergettettel.

bethegọkerth bethegwltel.

zegenÿọkọn kọnÿọrwltel:

Im en magam hozzad vettem.

koorwoltomath hol esmertem.

bÿnọsọkọn kÿ kọnÿọrwlz.

hÿzọm welem nem nehezwlz:
IDwọzlegÿ ez wÿlagnak ÿo meg waltoÿa.

nehezwlteknek kÿwansaga.

kÿ kọrọztfara emelteteel.
keth [47] kezedọn figgezteteel:

Thw zent kezek ÿdwọzlegÿetọk.

vÿ rosawal meg tọltetọk

kÿketh el terÿezthwen.

agra kemenÿọn hwztak:

was zegekwel meg gÿagdostak:

Kÿkbọl gÿọngÿelọ werọd hullot.

azzw fọldeth harmatozoth.

Latom hogÿ folÿ mÿndọnẅnnen.

te zeep werọd nagÿ bewsegwel:

Pÿros oÿl mÿnth masth nÿlth rosa.

mÿ lelkọnknek walczagara.

Barson zÿnw werọs [48] kezed.

zerelmemben meg ọlelọm:

Zomehozoth azzw zamwal.

ÿzom zent werọdeth kÿwansagwal.

kọrọzthfadath ha zoreÿtom.

sÿrwa mondom wÿgasagom:~

Kemensegọs nagÿ kenoderth.

te zent werọd hwllasaerth.

adok halath kọnÿ hwllatwa.
zent kezedet meg apolwa:

Zent werọdben keserọdwen.

remensegọm beleed wethọm.

the zenth kezed oltalmazzon.

halalom koron ees te ÿogod.

engọm [49] hozzad fogagÿon
IDwọzlegÿ en ÿdwọssegọm

Iesus kristus. ees en edọssegọm.

ÿm ÿelọnÿk te zerelmed.

mert mezeetelen te zent meÿled:

Kÿ dÿczọ es ÿdwọzlendọ.

nagÿ felelmel ÿlletendọ.

kÿ zent haromsagnak zekÿ.

nagÿ zerelmnek ÿelọs hele:

Erọtelennek erọssege.

feelelmesnek bekọsege.

farattaknak ÿo zallasa.

zegenÿọknek nagÿ beew haza:

IDwọzlegÿ vrnak edọs [50] zÿwe.

en ÿohomnak ÿo ọrọme.

hozzad ÿwthnom en ọrwendọk.

halgas meg engọm ha nekọd bezeellọk.

Meÿl az zerelm kÿ tegọd meg gÿọze.

meÿl az zerelm kÿ ÿgÿ gÿọttre.

Lathom. magad meg fogÿattad.

mÿndọnọstwl nekọnk adtad:

The nepedeth ha meg waltad.

hath magadath halalra adad:

Halalokkọz<o>th. keserweb halal.

kemeenÿ halal. fọswen halal:

Kÿ ez dÿczọ melbe meene.

hol [51] wÿlagnak elọtte eele.

zent zÿwedeth meg zaggatha.

draga werọd kÿ hullatha.

Halaloderth kÿth ÿgÿ wallaal.

en zÿwemnek zeretọÿe.

ne legÿek naalad el feledwe.
ÿohomnak akarathÿat lassad.

Kemenÿ zÿwem meg sephọssed.

keserwel keserọhed.

nÿlÿeek zÿwed mÿnth zeep rosa.

kÿ ÿllatÿath tawul agÿa: —

En lelkọmwel egÿee leegÿọn.

hogÿ en zÿwem meg zepwÿlọn:

kÿ tegọd zereth. [52] az nem epedh:

ha kÿ keserg akkor wÿgad:

Mert mÿth thegÿọn ọ nem tugÿa.

kọnÿhullatas wÿgasaga.
attwl magat nem tÿlhatÿa.

merth ọrọmeth nem monthatÿa:

Ha halhatna sokzor halna.

az kÿth kÿwan czak foghathnaa.

ÿlÿ zerelmedeth nekọm agÿad.

ees zÿwemet hozzad wongÿad:

Hogÿ tegọdeth kÿwannÿalak.

ez wÿlagnak en meg haÿlak:

ọrọk eeleth thegọd [53] kÿwanlak.

edọssegwel tegọd latlak:

The ÿndohad en ÿohomath:

hogÿ kÿwanÿon enne nagÿ ÿoth.

zÿwem eÿlọn zerelmedben:

ne alogÿon ÿth resthczegben:

Hozzad fusson hozzad sÿrÿon.

ees mÿndọnkor tegọd tarczon.

zenth zÿw meÿl zeep te nÿlasod.

kÿwansagos te ÿllatod:

Meeltoltassaal nekọm nÿlnod.

en zÿwemeth hozÿad wonnod.

nalad leeteeth vgÿ zeresse.

hogÿ ọ [54] magad el felegÿe:

Nalad legÿọn. oth nÿwgogÿeek.

ees te hozzad ÿgÿekọzÿek.

tegọd zÿwem akar tudnÿ.

ne akarÿad magad thwle el vonnÿ:

IDwọzlegÿ Iesus ọrọk nagÿ ÿo.

ÿrgalm tennÿ zorgalmazo.

ọzthọwer tagÿd meg farattak.

zent kọrọztffan huzlaltattak:

Idwọzlegÿ ÿdwọzÿtemnek oldala.

kÿbọọl nagÿ ÿdwọsseg fola.

onnath zent weer wÿzzel ÿowe.

hogÿ tÿztwlna nepnek [55] bÿne:

En tehozzad kọzel ÿọttem.
de kọnÿọrwl en raÿtham.

mert ellenọd wetọttem:

Iolleheth pÿrrongo orczawal.

de laam ÿgaz akarathwal.

hozzad ÿọttem hogÿ lassalak

zent kenodban sÿrassalak: —

IDwọzlegÿ kegÿọs oldal. nÿlas.

kÿbọl ÿọwe zenth wÿz folÿas.

pÿrhonÿottal mÿnt zeep rosa.

menÿorzagnak wagÿ aÿtoÿa.

Te ÿllatod mÿndọn fọlọth.

kÿ wÿz tọlọnk mereettetÿk. [56]
zomehoztak hozzad ÿọnek.

tenalad meg zaÿosulnak.

Pÿrus oldal nekọm nÿlÿal.
en zÿwemtwl el ne tawozzal.

ha en weled el mehetneek.
oth magamnak nagÿ ÿoth lelneek.

Zomÿw zamwal ha illetlek.

gọrÿedetozth ha ọlellek.

akor wagÿok mÿndọn ÿoban.

ees en lelkọmnek nÿwgolmaban.

Oh meÿl edọs ez zent ÿllath.

kristus Iesus kÿ tegọd laath.

the edọssegọd kÿketh meg gÿọz[57]nek:

ha lehetne halnanak weled:

Edọs vram ez zent sebbe.

fekÿọn zÿwem <ees> ez werben.

ez wÿlagbol ha kÿ mwlom.

legÿọn zent oldalad zallasom.
hol en lelkọm meg nÿwgogÿek.

pokol mÿa meg ne fogtasseek.

IDwọzlegÿ zenthọknek ÿdwọssege.

bÿnọsọknek remensege.

zent kọrọztffan meg wontattaal.

vgÿ mÿnt bÿnọs taglatattaal:

Bÿzon ÿsten ha fen fÿggeel.

bÿzonÿ embọr meg ọleteel.

Oh mel [58] zegenÿọn melÿ mezetelen

lam kọrọztfan mewetteteel:

Nem kethelen dee akarwa.

sÿdo neepnek vagÿ ÿateka.

ÿl halallal ha ọleteel.

zent tagÿdban ha tọreteel:

The sebidnek nem len zama.

te zent weerọd wÿzzel hulla.

harom zeg kọzth ha tekergeel.

zeep weerọdben meg fọrọdeel.

O kazdagsaagh ees nagÿ beewseg.

lọl nagÿ monthatatlan zegenseg.
ha zolgaÿlonk nekọd ezeert.

ha [59] hullatonk weert werọdert.

Zent labadnak kemensegeth.

zent kezeÿdnek. ọ. meel sebeeth.

ọlelgetọm aÿetatosth.
reezkettetọsth kÿwanatosth:

O bÿnọsọknek zeretọÿe.

essọtteknek emelọÿe.

nem len sohol oÿl ÿo athÿa.

kÿ fÿaerth magath ÿlre agÿa.

Mert en lelkọm meg ozlatol.

bÿnọm mÿa zaggattatol:

edọs Iesus te meg lassad.

kegÿọs vrwos meg vrwosolÿad:

Kọrọzthfadon kenod latom.

ÿdwọs[60]segọm thwled waarom.

zent weerọdben ha megh mosdom.

meg nÿwgozom ees wÿgazom:

Meel sebÿdeth kÿketh wallal.

zeep weerọdeth kÿth hullatal.

en zÿwemben te meg ÿrÿad.

en lelkọmeth hozzad wongÿad:

Valahanÿan hozzad ÿọttek:

te zent labaÿdhoz estek.

ọ. bÿnọketh mÿnd oth hattaak.

koorsagokbol meg thawoztak.

Im en wagÿok kọrọzthfadnal.

ÿm kesergọk zenth [61] labadnal:

kọrọztfadrol te meg halgas.

kọnÿọrwl ees engọmeth laas:

The kenodban bÿrwa alwa.

laas zÿwemnek kÿwansaga.

en zerethọm hozzam haÿoÿl.

meg wÿgaztaÿl. ees nekọm zoÿl:

Kerlek nekọm az zoth mongÿad.

hogÿ bÿnọmeth megh boczattad:

kemeenÿọdọth zegenÿ ÿohom.

lam nem tudok halath adnom: —

Hogÿ ÿmaagÿam terọmtọmeth.

hogÿ zeressem ze[62]retọmeth.

hogÿ fÿzessem zolgalatÿath.

hogÿ halalÿam zent halalath.

Kÿ magath eerthem nagÿon adaa.

halalomerth hogÿ meg hala.

de kÿ latoth oÿl zerelmeth.
zọrnÿw halaal kÿth meg gÿọzọth:

O meÿl haznos vrwossag.

hol betegnek weerọd adaad.

ÿm ọlellek zent kenodban.

bÿnọs walwan ees pÿrongwan.

De ne banÿad haa ÿgÿ teezọk.

mert ez mÿa ÿdwọzwlọk.

bÿnọm mÿa [63] betegwltem.

ees te ellenọd nagÿod weettem.

Te zent weerọd en ream hwÿlon.

meg tÿztohon ees wÿgazzon.
Tereetÿ magaath Iesusnak orcaÿahoz mondwan.

Idwọzlegÿ tÿztọlendọ
vram Iesus mÿndọn mÿa zeretendọ.

Teke<e>ncz engọm zent zọmọdwel:

zÿweenth walo zerelmedwel.

de ha te zÿwedeth latom:

banatomath nem mondhatom.

Meg fekethwlth nap leewọ zÿnọd.

el thawo[64]zoth ekọssegọd.

wÿraag dÿzọd waltoztataak.

zeep orcadath saar be fogtha.

Mÿndọn wÿlagnak wÿlagossaga.

angÿeloknak kÿwansaga.

el waltozoth te zepsegọd.

meg feketwlth ho leewọ testọd.

Zeep orcadon halaal ÿelọnth: —

lam epettel vtalatosth.

ees meg holtaal keserwetọsth:

O meÿl nagÿ wolt<h> te zerelmed.
hol magadat ÿgÿ ọlessed.

Nem mondanam semmÿ kenom.

sọth [65] wolna nagÿ wÿgasagom.

ha kenoderth kenth walhatneek.

halalodert meg halhatneek:

Kerlek adgÿad amÿth kerọk.

twled addeeg el nem megÿọk.

kÿ eneertem halalra menel.
kerlek twlem tawol ne legÿ:

Halalomkor fogagÿ engọm.

legÿ fegÿwerọm te ennekọm.
ha el ÿwtand en halalom.

oth ÿelọnnÿel en ÿo waltom.

Mert az leezọn zọrnÿw ÿdọ.

ÿgazaknak ees felendọ. [66]
hath ne keessel engọm latnod.

en lelkọmeth oltalmaznod:

O zerethọ zeretendọ.

mÿndọn ÿonak nagÿ ÿo thewọÿe.

az nagÿ vtra ha eredọk.

egÿeb tarsoth nem lelhetọk.
kerlek nekọm haath ÿelọnnÿel.

Zent kenodban ne enÿeezzel.

engọm fọdọz keth karodwal.

ees oltalmaz te kọrọztfadwal:

H<a>alaa legÿọn halaloderth.

dragalatos zent kenoderth:

en ÿstenọm ees en waaltom. [67]
mondhatatlan mÿndọn nagÿ ÿom:

Amen: ~
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